
 
Uniform Schengen Visa (USV) 

For holders of Medical Treatment Visa, Sports Visa and Invitation to Public Events 
Visa

 
NOTICE 

 
As per art. 2, par. 2 of Consolidated Act no. 286 of 25.7.1998, please be informed of the 
following: 
 
“Uniform Schengen” Visa is valid for entry and free circulation within the national 
territory of countries applying the Schengen Agreement. 
 
Upon entering Italian territory, immigration authorities have the right to once again 
request evidence that travellers – despite holding a Schengen visa – meet the necessary 
requirements to obtain it. Please note that information regarding financial means (fixed 
by the relevant directive of 1.3.2000 issued by the Italian Ministry of the Interior) is 
posted in the Italian Embassy/Consulate’s premises. 
 
As per art. 5, par. 2 of Consolidated Act no. 286/98, travellers shall apply for a residence 
permit (“Permesso di soggiorno”) with the locally competent police authorities 
(“Questura”) within 8 working days after arrival in Italy. 
 

 
VSU (Per titolari di visto per Cure Mediche, Gara Sportiva ed Invito) 

 
AVVISO 

 
Ai sensi dell’art. 2, comma 2 del T.U. del 25.7.1998 n. 286, si comunica quanto segue: 
 
Il “Visto Schengen Uniforme”è valido per entrare e circolare liberamente nel territorio 
dei Paesi che applicano gli Accordi di Schengen . 
 
Al momento del suo ingresso nel territorio italiano, anche se in possesso del visto, le 
Autorità di frontiera sono autorizzate richiederle nuovamente le dimostrazione dei 
requisiti previsti per l’ottenimento del visto stesso. I mezzi economici richiesti sono 
stabiliti dal Ministero dell’Interno con la Direttiva del 1.3.2000, esposta al pubblico nei 
locali di questa Ambasciata/Consolato. 
 
Ai sensi  dell’art. 5, comma 2 del T.U. n. 286/98, entro 8 (otto) giorni lavorativi dal suo 
ingresso in Italia, Lei dovrà richiedere il “Permesso di Soggiorno” alla Questura 
territorialmente competente. 
 


	AVVISO 

